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NOTA TA' TRAŻMISSJONI 

minn: Is-Segretarju Ġenerali tal-Kummissjoni Ewropea, iffirmata mis-Sa 
Martine DEPREZ, Direttur 

data meta waslet: 11 ta' Mejju 2026 

lil: Is-Sa Thérèse BLANCHET, Segretarju Ġenerali tal-Kunsill tal-Unjoni 
Ewropea 

Nru dok. Cion: C(2026) 3240 final 

Suġġett: RETTIFIKA 
tar-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2024/1366 tal-
11 ta’ Marzu 2024 li jissupplimenta r-Regolament (UE) 2019/943 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill billi jistabbilixxi kodiċi tan-network dwar 
regoli speċifiċi għas-settur għall-aspetti taċ-ċibersigurtà tal-flussi 
transfruntieri tal-elettriku 
(Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L, 2024/1366, l-24 ta’ Marzu 2024) 

 

Id-delegazzjonijiet isibu mehmuż id-dokument C(2026) 3240 final. 
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tar-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2024/1366 tal-11 ta’ Marzu 2024 li 

jissupplimenta r-Regolament (UE) 2019/943 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill billi 

jistabbilixxi kodiċi tan-network dwar regoli speċifiċi għas-settur għall-aspetti taċ-

ċibersigurtà tal-flussi transfruntieri tal-elettriku  

  

  

(Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L, 2024/1366, l-24 ta’ Marzu 2024) 

  

  

  

Fil-paġna 12, fl-Artikolu 7(3), 

minflok: “Meta t-TSOs ta’ reġjun ta’ tħaddim tas-sistema li jiddeċiedu dwar proposti għal 

pjanijiet elenkati fl-Artikolu 6(2) ma jkunux jistgħu jilħqu ftehim, u meta r-reġjun ta’ tħaddim 

tas-sistema kkonċernat ikun magħmul minn aktar minn ħames Stati Membri, it-TSOs 

għandhom jiddeċiedu permezz ta’ votazzjoni b’maġġoranza kwalifikata. Il-maġġoranza 

kwalifikata għall-proposti elenkati fl-Artikolu 6(2) għandha teħtieġ il-maġġoranza li ġejja:”, 

aqra: “Meta t-TSOs ta’ reġjun ta’ tħaddim tas-sistema li jiddeċiedu dwar proposti għal 

pjanijiet elenkati fl-Artikolu 6(3) ma jkunux jistgħu jilħqu ftehim, u meta r-reġjun ta’ tħaddim 

tas-sistema kkonċernat ikun magħmul minn aktar minn ħames Stati Membri, it-TSOs 

għandhom jiddeċiedu permezz ta’ votazzjoni b’maġġoranza kwalifikata. Il-maġġoranza 

kwalifikata għall-proposti elenkati fl-Artikolu 6(2) għandha teħtieġ il-maġġoranza li ġejja:”. 

Fil-paġna 20, fl-Artikolu 21(1), 

minflok: “L-ENTSO għall-Elettriku, f’kooperazzjoni mal-entità tal-UE għad-DSO u 

f’konsultazzjoni maċ-Ċentru Reġjonali ta’ Koordinazzjoni rilevanti, għandu jwettaq 

valutazzjoni tar-riskju għaċ-ċibersigurtà reġjonali għal kull reġjun ta’ tħaddim tas-sistema bl-

użu tal-metodoloġiji żviluppati skont l-Artikolu 19, u approvati skont l-Artikolu 8, sabiex 

jidentifika, janalizza, u jevalwa r-riskji ta’ attakki ċibernetiċi li jaffettwaw is-sigurtà 

operazzjonali tas-sistema tal-elettriku u jfixklu l-flussi transfruntieri tal-elettriku. Il-

valutazzjonijiet tar-riskju għaċ-ċibersigurtà reġjonali ma għandhomx iqisu d-dannu legali, 

finanzjarju jew reputazzjonali tal-attakki ċibernetiċi.”, 

aqra: “L-ENTSO għall-Elettriku, f’kooperazzjoni mal-entità tal-UE għad-DSO u 

f’konsultazzjoni maċ-Ċentru Reġjonali ta’ Koordinazzjoni rilevanti, għandu jwettaq 

valutazzjoni tar-riskju għaċ-ċibersigurtà reġjonali għal kull reġjun ta’ tħaddim tas-sistema bl-

użu tal-metodoloġiji żviluppati skont l-Artikolu 18, u approvati skont l-Artikolu 8, sabiex 

jidentifika, janalizza, u jevalwa r-riskji ta’ attakki ċibernetiċi li jaffettwaw is-sigurtà 

operazzjonali tas-sistema tal-elettriku u jfixklu l-flussi transfruntieri tal-elettriku. Il-

valutazzjonijiet tar-riskju għaċ-ċibersigurtà reġjonali ma għandhomx iqisu d-dannu legali, 

finanzjarju jew reputazzjonali tal-attakki ċibernetiċi.”. 

Fil-paġna 21, fl-Artikolu 23(4), it-tieni sentenza,  

minflok: “Mingħajr preġudizzju għall-Artikolu 10(4) u l-Artikolu 47(4), l-ENTSO għall-

Elettriku u l-entità tal-UE għad-DSO għandhom joħorġu verżjoni pubblika ta’ dak ir-rapport li 

ma għandux ikun fiha informazzjoni li tista’ tikkawża dannu lill-entitajiet elenkati fl-Artikolu 

2(1).”, 
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aqra: “Mingħajr preġudizzju għall-Artikolu 12(4) u l-Artikolu 47(4), l-ENTSO għall-

Elettriku u l-entità tal-UE għad-DSO għandhom joħorġu verżjoni pubblika ta’ dak ir-rapport li 

ma għandux ikun fiha informazzjoni li tista’ tikkawża dannu lill-entitajiet elenkati fl-Artikolu 

2(1).”. 

Fil-paġna 22, fl-Artikolu 24(7), 

minflok: “Meta fornitur ta’ servizz jiġi rrapportat lil awtorità kompetenti bħala fornitur ta’ 

servizzi kritiċi tal-ICT skont l-Artikolu 27, il-punt (c),”, 

aqra: “Meta fornitur ta’ servizz jiġi rrapportat lil awtorità kompetenti bħala fornitur ta’ 

servizzi kritiċi tal-ICT skont l-Artikolu 27, il-punt (3),”. 
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